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AZ EURÓPAI PARLAMENT ÁLLÁSFOGLALÁSÁRA IRÁNYULÓ INDÍTVÁNY 

a digitális kereskedelmi stratégia felé 

(2017/2065(INI)) 

Az Európai Parlament, 

– tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés (EUMSZ) 207. cikkének (3) 

bekezdésére és 218. cikkére, 

– tekintettel a szolgáltatások kereskedelméről szóló általános egyezményre (GATS), 

– tekintettel az információtechnológiai WTO-megállapodásra (ITA), 

– tekintettel a WTO e-kereskedelemre vonatkozó munkaprogramjára, 

– tekintettel a G7-csoport IKT-minisztereinek 2016. április 29–30-án Takamacuban 

(Kagava) rendezett ülésén kiadott közös nyilatkozatára, 

– tekintettel az OECD digitális gazdaságról szóló, 2016. évi cancúni miniszteri 

nyilatkozatára, 

– tekintettel az Internetirányítási Fórumon belüli, kereskedelemmel foglalkozó dinamikus 

koalícióra, 

– tekintettel a harmadik országokkal folyamatban lévő, uniós kereskedelmi tárgyalásokra, 

– tekintettel a 2017. július 6-i EU–Japán gazdasági partnerségi megállapodásra, 

– tekintettel a Bizottság „A mindenki számára előnyös kereskedelem: A felelősebb 

kereskedelem- és beruházáspolitika felé” című, 2015. október 14-i közleményére 

(COM(2015)0497), 

– tekintettel a Bizottság „Az európai ipar digitalizálása” című, 2016. április 19-i 

közleményére (COM(2016)0180), 

– tekintettel a Bizottságnak az európai számításifelhő-kezdeményezésről, a versenyképes 

adatközpontú és tudásalapú gazdaság Európában történő kiépítéséről szóló, 2016. április 

19-i közleményére (COM(2011)0178), 

– tekintettel a Bizottságnak a kereskedelem és a befektetések útjában álló akadályokról 

szóló, 2017. június 23-i jelentésére (COM(2017)0338), 

– tekintettel a Bizottságnak az európai adatközpontú gazdaság kiépítéséről szóló, 2017. 

január 10-i közleményére (COM(2017)0009), 

– tekintettel a 11 „hasonlóan gondolkodó országnak” a kereskedelmi megállapodások 

adatáramlásra vonatkozó szabályairól és adatlokalizációs intézkedéseiről szóló, 2017. 

május 16-i, Timmermans bizottsági alelnöknek írott levelére, 

– tekintettel a Bizottság digitális fejlesztésről: a digitális technológiáknak és 

szolgáltatásoknak az EU fejlesztési politikájában történő érvényesítéséről szóló, 2017. 
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május 2-i szolgálati munkadokumentumára (SWD(2017)0157), 

– tekintettel a kereskedelem és beruházás új, előretekintő és innovatív jövőbeli 

stratégiájáról szóló, 2016. július 5-i állásfoglalására1, 

– tekintettel az Európai Bizottsághoz intézett, a szolgáltatáskereskedelmi megállapodásra 

(TiSA) irányuló tárgyalásokról szóló európai parlamenti ajánlásokat tartalmazó, 2016. 

február 3-i állásfoglalására2, 

– tekintettel az Európai Bizottsághoz intézett, a transzatlanti kereskedelmi és beruházási 

partnerségre (TTIP) irányuló tárgyalásokról szóló európai parlamenti ajánlásokat 

tartalmazó, 2015. július 8-i állásfoglalására3, 

– tekintettel ENSZ fenntartható fejlődésről szóló csúcstalálkozójára, valamint az ENSZ 

Közgyűlése által 2015. szeptember 25-én elfogadott, „Világunk átalakítása: a 2030-ig 

tartó időszakra vonatkozó fenntartható fejlesztési menetrend” című záródokumentumra 

és a 17 fenntartható fejlesztési célra, 

– tekintettel az Európai Unió Alapjogi Chartájára, 

– tekintettel a Polgári és Politikai Jogok Nemzetközi Egyezségokmányára, 

– tekintettel az ENSZ különleges előadójának a digitális korban a szólás és 

véleménynyilvánítás szabadságának védelméről és a magánszektorról (A/HRC/32/38), 

valamint a digitális hozzáférést biztosító szolgáltatók szerepéről (A/HRC/35/22) szóló 

jelentéseire, 

– tekintettel az online és offline véleménynyilvánítás szabadságáról szóló uniós 

iránymutatásokra, amelyet a Külügyek Tanácsa 2014. május 12-én fogadott el, 

– tekintettel eljárási szabályzata 52. cikkére, 

– tekintettel a Nemzetközi Kereskedelmi Bizottság jelentésére, valamint az Ipari, Kutatási 

és Energiaügyi Bizottság, a Belső Piaci és Fogyasztóvédelmi Bizottság és az 

Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi Bizottság véleményére (A8-0000/2017), 

A. mivel a technológiai fejlődés és a nyílt internethez való hozzáférés lehetővé teszi a 

vállalkozásoknak, különösen a kkv-knak, hogy az egész világon minden eddiginél 

gyorsabb ütemben és alacsonyabb költségek mellet érjék el a fogyasztókat; 

B. mivel a hagyományos iparágak digitalizálása hatással van az ellátási láncokra, a gyártási 

és szolgáltatási modellekre; 

C. mivel a digitális gazdaság szabályokon alapuló keretrendszert, többek között korszerű 

kereskedelmi szabályokat igényel; 

D. mivel a szabad, nyílt és biztonságos internethez való hozzáférés előfeltétele a 

szabályokon alapuló kereskedelemnek és a digitális gazdaság fejlődésének; 

                                                 
1 Elfogadott szövegek, P8_TA(2016)0299. 
2 Elfogadott szövegek, P8_TA(2016)0041. 
3 Elfogadott szövegek, P8_TA(2015)0252. 
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E. mivel az ENSZ fenntartható fejlesztési céljai hangsúlyozzák, hogy a fejlődés 

elősegítéséhez alapvetően fontos a legkevésbé fejlett országok lakossága számára az 

egyetemes és megfizethető internet-hozzáférés biztosítása legkésőbb 2020-ig; 

F. mivel a kormányok szerte a világban digitális protekcionizmust hirdetnek, korlátokat 

állítva fel a piaci hozzáférés akadályozására vagy tisztességtelen előnyöket biztosítva a 

honi vállalatok számára; 

G. mivel azokat a kulcsfontosságú építőköveket, amelyek megoltalmazzák a nyílt 

internetet az Unió digitális egységes piacán – beleértve olyan elveket, mint a 

tisztességes verseny, a hálózatsemlegesség és a közvetítői felelősség védelme – 

érvényesíteni kell a szabadkereskedelmi megállapodásokban; 

H. mivel a magánvállalkozások egyre több szabályt és szabványt vezetnek be a digitális 

gazdaságban; 

1. hangsúlyozza, hogy az Uniónak mint értékközösségnek és a világ legnagyobb 

szolgáltatásexportőrének normákat kell meghatároznia a nemzetközi szabályok és a 

digitális kereskedelmi áramlásokról szóló megállapodások terén az alábbi három elemre 

támaszkodva: (1) digitális áruk és szolgáltatások piacra jutásának biztosítása a harmadik 

országokban, (2) annak biztosítása, hogy a kereskedelmi szabályok kézzelfogható 

előnyöket teremtsenek a fogyasztók számára, és (3) az alapvető jogok tiszteletben 

tartásának előmozdítása; 

2. hangsúlyozza, hogy a biztonságos széles sávú internetkapcsolathoz és a digitális fizetési 

módokhoz való hozzáférés, a hatékony fogyasztóvédelem, különösen a határokon 

átnyúló online értékesítés terén alkalmazható jogorvoslati mechanizmusok, valamint a 

kiszámítható vámeljárások alapvető elemei a digitális kereskedelem, a fenntartható 

fejlődés és az inkluzív növekedés támogatásának; 

3. elismeri, hogy a megfelelőségi határozatok, köztük a részleges és ágazatspecifikus 

megfelelőségi határozatok alapvető mechanizmusát képezik a személyes adatok 

Unióból harmadik országba történő átadásának; megjegyzi, hogy az Unió 20 

legnagyobb kereskedelmi partnere közül mindössze néggyel kapcsolatban hozott 

megfelelőségi határozatot; 

4. felszólítja a Bizottságot, hogy sorolja előre és gyorsítsa fel a megfelelőségi határozatok 

meghozatalát; felhívja a Bizottságot, hogy fogadjon el és tegyen közzé e határozatok 

meghozatalára irányuló, naprakész és részletes kötelező eljárásokat; 

5. emlékeztet rá, hogy az adatok elérésére, összegyűjtésére, kezelésére és továbbítására 

való képesség előfeltétellé vált minden olyan típusú vállalkozás számára, amely 

nemzetközi szinten árut és szolgáltatást értékesít; 

6. felhívja a Bizottságot, hogy dolgozzon ki a – többek között szabadkereskedelmi 

megállapodások keretében – határokon átlépő adattovábbításra vonatkozó ambiciózus 

szabályozást, az adatvédelemre és a magánélet védelmére vonatkozó uniós szabályozás 

sérelme nélkül és vele teljes összhangban; 

7. felszólítja a Bizottságot, hogy tiltsa meg az indokolatlan adatlokalizációs 

követelmények szabadkereskedelmi megállapodásokba történő belefoglalását;  
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8. felhívja a Bizottságot, hogy az év vége előtt terjessze elő a határokon átlépő 

adattovábbításra és a kereskedelmi tárgyalások során alkalmazott, indokolatlan 

adatlokalizációs követelményekre irányuló javaslatát; 

9. felhívja a Bizottságot, hogy annak érdekében, hogy az európai vállalkozások méltányos 

és kiszámítható környezetben működhessenek, lépjen fel a harmadik országok olyan 

diszkriminatív, jogellenes és protekcionista intézkedései ellen, mint például a helyi 

termékek vásárlására irányuló szabályok, a helyi tartalmakra vonatkozó követelmények 

vagy a kikényszerített technológiatranszfer; 

10. hangsúlyozza, hogy az Uniónak két- és többoldalú szinten továbbra is erőfeszítéseket 

kell tennie annak biztosítása érdekében, hogy a harmadik országok ugyanolyan 

nyitottan álljanak a külföldi beruházásokhoz, mint ahogyan azt az Unió teszi, és hogy 

egyenlő versenyfeltételeket tartsanak fenn az uniós szereplők számára; 

11. sajnálatosnak tartja azokat a harmadik országbeli gyakorlatokat, amelyek a piacra jutás 

feltételéül a vállalatok által értékesíteni kívánt szoftver forráskódjának közlését és 

állami hatóságoknak való átadását szabják; úgy véli, hogy aránytalan intézkedés a piaci 

hozzáférés érdekében ilyen általános követelményt támasztani; felszólítja a Bizottságot, 

hogy tiltsa meg, hogy a szabadkereskedelmi megállapodást aláíró kormányok ilyen 

tevékenységet folytassanak; 

12. felszólítja a Bizottságot, hogy tiltsa meg a harmadik országok hatóságainak, hogy – 

mint a termékek adott országban történő gyártásának, értékesítésének vagy 

forgalmazásának előfeltételét – megköveteljék a bennük használt (titkosítási) 

technológia részleteinek közlését vagy átadását; 

13. megjegyzi, hogy az Unió tudásalapú gazdaságának előfeltétele a védjegyek, a szellemi 

tulajdon és a kutatás-fejlesztésbe történő beruházások védelme, és hogy a nemzetközi 

együttműködés kulcsfontosságú a hamisított áruk kereskedelme elleni küzdelemben; 

hangsúlyozza azonban, hogy a kereskedelmi megállapodások nem arra valók, hogy a 

jogtulajdonosok védettségi szintjét a szerzői jogok érvényesítésére vonatkozó 

erőteljesebb hatáskörök révén növeljék; hangsúlyozza, hogy a gyógyszerekhez való 

harmadik országokbeli hozzáférést nem szabad a szellemi tulajdon védelme alapján 

veszélyeztetni; 

14. felhívja a Bizottságot, hogy a kereskedelmi megállapodásokkal – a meglévő 

szolgáltatók számára a versenyt elősegítő nagykereskedelmi hozzáférési szabályokat 

határozva meg, valamint garantálva a hozzáférést a távközlési infrastruktúrák utolsó 

szakaszához az uniós távközlési szolgáltatók exportpiacain – vegye elejét annak, hogy a 

felek külföldi tőkét érintő korlátozásokat állapítsanak meg;  

15. felhívja a Bizottságot, hogy továbbra is tegyen erőfeszítéseket az e-kereskedelemre 

vonatkozó kötelező erejű, többoldalú szabályok kidolgozására a WTO keretében; 

16. emlékeztet rá, hogy a WTO tagjai 1998 óta moratóriumot tartanak fenn az elektronikus 

továbbításra vonatkozó vámtételek tekintetében; hangsúlyozza, hogy ezek a tarifák 

szükségtelen többletköltségeket okoznának a vállalkozások és a fogyasztók számára 

egyaránt; felhívja a Bizottságot, hogy a moratóriumot alakítsa át az elektronikus 

továbbításra vonatkozó vámtételeket tiltó, állandó megállapodássá; 
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17. felhívja a Bizottságot, hogy a kereskedelmi megállapodásokat használja fel az IKT-

szabványok interoperabilitásának előmozdítására, ami a fogyasztók és gyártók érdekeit 

egyaránt szolgálná, nevezetesen a dolgok internete biztonságának összefüggésében; 

18. felhívja a Bizottságot, hogy a kereskedelmi megállapodások aláíróit ösztönözze arra, 

hogy gyakoroljanak nyomást a mobilszolgáltatókra annak érdekében, hogy a 

nemzetközi barangolási díjakat és a nemzetközi hívások és üzenetek díjait tegyék 

átláthatóvá, méltányossá, észszerűvé és fogyasztóközpontúvá; felhívja a Bizottságot, 

hogy támogassa azokat a szakpolitikákat, amelyek előmozdítják a barangolási 

szolgáltatások költségközpontú kiskereskedelmi díját az árak csökkentésének céljából; 

19. elismeri, hogy a közvetítői felelősség védelmének elve alapvetően fontos szerepet 

játszott a digitális gazdaság fejlődésében és a szólásszabadság biztosításában; felhívja a 

Bizottságot, hogy kereskedelmi tárgyalásai során gondoskodjon arról, hogy az online 

közvetítőknek soha ne kelljen szigorú felelősséget vállalniuk a harmadik felek 

jogellenes tartalmainak nyújtott tárhelyszolgáltatásért, és a közvetítői felelősség 

keretében ne kérhessék tőlük a tartalmak proaktív ellenőrzését; 

20. határozottan támogatja a digitális technológiák és szolgáltatások további érvényesítését 

az uniós fejlesztéspolitikában; felhívja a Bizottságot, hogy ösztönözze a köz- és 

magánszféra partnerségét a digitális infrastruktúrába eszközölt beruházások növelése 

érdekében a világ déli részén; arra ösztönzi a Bizottságot, hogy a fejlődő országokban a 

széles sávú infrastruktúrába eszközölt beruházásokat a szabad, nyílt és biztonságos 

internet tiszteletben tartásától tegye függővé; felhívja a Bizottságot, hogy a 

kereskedelmi megállapodásokat használja ki a digitális jogok javítása érdekében; 

21. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Tanácsnak és a Bizottságnak, 

valamint a Bizottság alelnökének/az Unió külügyi és biztonságpolitikai 

főképviselőjének és az EKSZ-nek. 


